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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully before first use 

and keep this user manual for future reference. Pay particular attention to the safety instructions. If 

you have any questions or comments about the device, please contact the customer line. 

       www.alza.co.uk/kontakt 

✆  +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

http://www.alza.cz/
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Important Safety Instructions 
 

Please read all instructions carefully before use. 

Ensure the following safety precautions are followed when using this product: 

• This product and its accessories contain magnets. 

Keep them away from any implanted medical devices (e.g., pacemakers, defibrillators), as 

the magnetic fields could interfere with their function. Items like credit cards and electronic 

storage media may also be affected. 

• The following warnings apply to this product and its accessories. Adhering to them will help 

reduce the risk of fire, electric shock, or injury: 

WARNING 

• This product is not intended for use by individuals (including children) with physical, sensory, 

or intellectual impairments, or by those with limited experience or knowledge, unless they 

are supervised by a responsible adult. 

• This product is not a toy. Pay close attention when children are nearby, ensuring they do not 

play with the product. 

• If using this product in a bathroom, unplug it immediately after use. Even when powered off, 

exposure to moisture may present a safety hazard. 

• The following symbols indicate safety warnings: 

• ![symbols] Do not use this appliance near bathtubs, showers, basins, or any other water 

containers. 

• If the power cord is damaged, it must be replaced or repaired by the manufacturer, an 

authorized service provider, or a qualified technician. 

• The product includes a self-resetting thermal cut-off device to prevent overheating. If the 

product stops due to overheating, unplug it, allow it to cool down, and only then restart it. 

Caution: To prevent safety risks, do not bypass the cut-off device. If it trips frequently, the product 

may need to be examined by an external switching device or professional repair service. 

• For additional protection, it is recommended to install a residual current device (RCD) with a 

rated residual operating current not exceeding 30mA in the bathroom's electrical circuit. 

Consult a licensed installer for assistance. 

• This product is intended for hair styling only. Do not use it for any other purpose. 

• Do not unplug the product by pulling on the cord. Always grasp the plug itself. 

• Do not handle the plug or any part of the product with wet hands. 

• Additional Warnings 

• Do not pull, stretch, or twist the power cord. Avoid using extension cords, and do not wrap 

the power cord around the product. 
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• Do not apply any lubricants, cleaning products, polishes, or air fresheners to any part of the 

product. 

• Contact Customer Service if the product requires maintenance or repair. Do not attempt to 

disassemble the product yourself, as this could lead to electric shock or fire. 

• If the product does not function as expected, or has been damaged, dropped, or exposed to 

water, discontinue use and contact Customer Service for assistance. 

• This product can be used with or without attachments. For best results, ensure you use the 

recommended attachments. 

• The rated power refers to the power measured when the styler is used without attachments. 

• Always disconnect the power supply or unplug the product before cleaning, performing 

repairs, or maintenance. 

• Use the handle provided to safely hold the product. 

• Children aged 8 and older, as well as individuals with reduced physical, sensory, or mental 

capabilities, may use the product if supervised or given proper instruction on safe usage and 

understanding of hazards. 

• Children should not play with the appliance. 

• Cleaning and maintenance should not be performed by unsupervised children. 

Note: The attachments and air outlet will become hot during use. Allow them to cool down before 

handling. 

 

Maintaining Your Product 
 

• Perform only the maintenance and repairs stated in the user manual, or those recommended 

by the Dreame Help Desk. 

• Always unplug the product from the power source before inspecting for issues. 

• If the product is not functioning, check if the power source is active and the product is 

properly plugged in. 
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Device Overview 
 

 

 

1. Temperature Control Button 

Short press to adjust the air 

temperature between Low, Medium, 

and High. 

To activate the Cool Shot mode, press 

and hold the button for 1 second. 

2. Airflow Control 

Adjust airflow settings to Low, 

Medium, or High. 

3. On/Off Button 

Use this button to power the device 

on or off. 

4. Styler Lock 

Slide the lock down to unlock and 

remove the styler. This allows for 

changing or attaching other 

components. 

5. Detachable Filter Hood 

This component can be removed for 

cleaning. 
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Get to Know Your Styler 
 

 

 

 

Fast Dryer 

• Improve hair drying efficiency. 

• Provides a rapid dry before styling. 

• Quickly dry your hair after washing. 

Flyaway Attachment 

• Hides flyaways in one pass to create a frizz-free hairstyle, delivering a smooth and shiny 

finish. 

• The tip of the Flyaway Attachment changes the airflow direction. 

• Heat-resistant tip is designed to alter the airflow direction and guarantee heat protection. 

Auto-wrap Barrel 

• Hassle-free curls in seconds. 

• Uses air power to automatically wrap hair around the barrel, from ends to roots. 

• The auto-wrap barrel creates curls in both directions. 

• Heat-resistant tip is designed to alter the airflow direction and guarantee heat protection. 

  

Fast Dryer Flyaway 

Attachment 
Auto-wrap 
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Smoothing 
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Volumizing 

Brush 
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Smoothing Brush 

• Straightens and smooths hair all at once. 

• Smooths and straightens hair with enhanced airflow, aligning hair to the surface of the brush. 

• The brush minimizes tangling while employing the power of airflow to comb and smooth 

hair, resulting in a sleek finish. 

Round Volumizing Brush 

• Adds volume and bounce, while smoothing hair. 

• The brush is for volumizing and shaping hair, to add hair shine and fullness. 

• Amplifies hair volume for a thicker and fuller look. 

 

How to Use? 
 

Styler Connection 

• Align the interface to insert the accessories into the device. 
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Change Your Styler 

• Press the button below the accessory to detach the attachment. 

 

Heat-resistant Tip 

• The Round Volumizing Brush, Flyaway Attachment, and Auto-wrap Barrel may become hot 

during use. 

• To replace any other attachments, take the heat-resistant tip. 

• Exercise caution when handling attachments at high temperatures. 

Note: Carefully remove the attachment once the temperature has risen. 

Tip: Wait until the attachment has cooled down before replacing it. 

 

Flyaway 

Attachment 
Auto-wrap 

Barrel 

Round 

Volumizing 

Brush 
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Maintain the Filter 
 

Step 1: Rotate and remove the filter cover from the bottom of the handle. 

 

 

Step 2: Gently clean the dust from the surface of the filter cover and filter mesh using a soft-bristle 

brush. 

 

  

Filter Mesh 

Filter Cover 
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Step 3: After cleaning, the filter cover should be rotated and installed onto the handle. 

 

Scan the QR code or visit our website for more detailed 

instructions on how to use Dreame AirStyle. 

 

https://www.dreametech.com/pages/how-to-use-dreame-airstyle 
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Specification 
 

Name Dreame AirStyle 

Model AMF17A 

Rated Voltage 220-240V~ 

Rated Frequency 50/60Hz 

Rated Power 1200W 

Dimensions Φ45mm × 284mm 

Date of Manufacture See product packaging 

 

Dreame AirStyle Multi-Purpose Hair Styler Performance Error List 
 

Name Performance Error 

Dreame AirStyle Multi-Purpose Hair 

Styler 

The on/off switch is not working. 

Cold air is blown in hot air mode. 

The indicator light is not working, but the hair styler works 

normally. 

The product glows red and emits smoke. 
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Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you need repair or 

other services during the warranty period, contact the product seller directly, you must provide the 

original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for which the claimed 

claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended or failing to 

follow the instructions for maintenance, operation, and service of the product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized person or 

mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, cleaning by inappropriate 

means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as batteries, etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or electromagnetic 

fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, electrostatic discharge voltage 

(including lightning), faulty supply or input voltage and inappropriate polarity of this voltage, 

chemical processes such as used power supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or adaptation to 

change or extend the functions of the product compared to the purchased design or use of non-

original components. 
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EU Declaration of Conformity 
 

This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of EU 

directives. 

 

 

 

 

WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with the EU Directive 

on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). Instead, it shall be returned to 

the place of purchase or handed over to a public collection point for the recyclable waste. By 

ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent potential negative consequences 

for the environment and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste 

handling of this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 

details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with national 

regulations. 
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Vážený zákazníku, 

Děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě přečtěte 
následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. Zvláštní pozornost 
věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k přístroji jakékoli dotazy nebo připomínky, obraťte se 
na zákaznickou linku. 

       www.alza.cz/kontakt 

✆  +420 225 340 111 

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Důležité bezpečnostní pokyny 
 

Před použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny. 
Při používání tohoto výrobku dbejte na dodržování následujících bezpečnostních opatření: 

• Tento výrobek a jeho příslušenství obsahují magnety. Uchovávejte je mimo dosah 
implantovaných zdravotnických přístrojů (např. kardiostimulátorů, defibrilátorů), protože 
magnetická pole by mohla narušit jejich funkci. Ovlivněny mohou být také předměty, jako 
jsou kreditní karty a elektronická paměťová média. 

• Na tento výrobek a jeho příslušenství se vztahují následující upozornění. Jejich dodržování 
pomůže snížit riziko požáru, úrazu elektrickým proudem nebo zranění: 

VAROVÁNÍ: 

• Tento výrobek není určen pro použití osobami (včetně dětí) s tělesným, smyslovým nebo 
duševním postižením nebo osobami s omezenými zkušenostmi nebo znalostmi, pokud nejsou 
pod dohledem odpovědné dospělé osoby. 

• Tento výrobek není hračka. Věnujte zvýšenou pozornost dětem, které jsou v blízkosti 
výrobku, a zajistěte, aby si s ním nehrály. 

• Používáte-li tento výrobek v koupelně, odpojte jej ihned po použití ze zásuvky. I po vypnutí 
může vystavení vlhkosti představovat bezpečnostní riziko. 

• Nepoužívejte tento spotřebič v blízkosti van, sprch, umyvadel nebo jiných nádob s vodou. 
• Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být vyměněn nebo opraven výrobcem, 

autorizovaným servisem nebo kvalifikovaným technikem. 

• Výrobek je vybaven samočinným tepelným vypínačem, který zabraňuje přehřátí. Pokud se 
výrobek zastaví z důvodu přehřátí, odpojte jej od sítě, nechte jej vychladnout a teprve poté 
jej znovu spusťte. 

Upozornění: Pokud dochází k jeho častému vypínání, může být potřeba nechat výrobek zkontrolovat 
pomocí externího spínacího zařízení nebo kvalifikovaným servisem. 

• Pro dodatečnou ochranu se doporučuje instalovat do elektrického obvodu koupelny 
proudový chránič (RCD) se jmenovitým zbytkovým provozním proudem nepřesahujícím 30 
mA. Poraďte se s licencovaným instalatérem. 

• Tento výrobek je určen pouze pro úpravu vlasů. Nepoužívejte jej k jiným účelům. 
• Neodpojujte výrobek taháním za kabel. Vždy uchopte samotnou zástrčku. 
• Nemanipulujte se zástrčkou nebo jakoukoli částí výrobku mokrýma rukama. 
• Netahejte, nenatahujte ani nekruťte napájecí kabel. Nepoužívejte prodlužovací kabely a 

neomotávejte napájecí kabel kolem výrobku. 

• Na žádnou část výrobku nepoužívejte maziva, čisticí prostředky, leštidla ani osvěžovače 
vzduchu.  
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• Pokud výrobek vyžaduje údržbu nebo opravu, kontaktujte zákaznický servis. Nepokoušejte se 
výrobek sami rozebírat, protože by mohlo dojít k úrazu elektrickým proudem nebo požáru. 

• Pokud výrobek nefunguje podle očekávání nebo byl poškozen, spadl nebo byl vystaven vodě, 
přestaňte jej používat a obraťte se na zákaznický servis. 

• Tento výrobek lze používat s nástavci nebo bez nich. Pro dosažení nejlepších výsledků se 
ujistěte, že používáte doporučené nástavce. 

• Jmenovitý výkon se vztahuje k výkonu naměřenému při použití styleru bez nástavců. 
• Před čištěním, opravami nebo údržbou výrobek vždy odpojte od napájení nebo vypojte ze 

zásuvky. 

• K bezpečnému držení výrobku použijte přiloženou rukojeť. 
• Výrobek mohou používat děti od 8 let a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo 

duševními schopnostmi, pokud jsou pod dohledem nebo pokud jsou řádně poučeny o 
bezpečném používání a o nebezpečí. 

• Děti by si se spotřebičem neměly hrát. 
• Čištění a údržbu by neměly provádět děti bez dozoru. 

Poznámka: Nástavce a výstup vzduchu se během používání zahřívají. Před manipulací s nimi je 
nechte vychladnout. 

 

Údržba vašeho produktu 
 

• Provádějte pouze údržbu a opravy uvedené v uživatelské příručce nebo doporučené službou 
Dreame Help Desk. 

• Před případnou kontrolou vždy odpojte výrobek od zdroje napájení. 
• Pokud výrobek nefunguje, zkontrolujte, zda je aktivní zdroj napájení a zda je výrobek správně 

zapojen. 
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Přehled zařízení 
 

 

 

1. Tlačítko ovládání teploty 

Krátkým stisknutím nastavíte teplotu 

vzduchu mezi nízkou, střední a 
vysokou. 

Chcete-li aktivovat režim Cool Shot, 
stiskněte a podržte tlačítko po dobu 1 
sekundy. 

2. Řízení proudění vzduchu 

Upravte nastavení proudění vzduchu 
na nízké, střední nebo vysoké. 

3. Tlačítko zapnutí/vypnutí 
Toto tlačítko slouží k zapnutí nebo 
vypnutí zařízení. 

4. Zámek na nástavec 

Posunutím zámku směrem dolů 
nástavec odemkněte a vyjměte. To 
umožňuje výměnu nebo připojení 
dalších součástí. 

5. Odnímatelný kryt filtru 

Tuto součást lze vyjmout a vyčistit. 
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Poznejte svůj přístroj - nástavce 
 

 

 

 

Rychlá sušička 

• Zlepšete účinnost vysoušení vlasů. 
• Zajišťuje rychlé vysušení před úpravou účesu. 
• Po umytí vlasy rychle vysušte. 

Nástavec proti krepatění vlasů (Flyaway) 

• Jedním tahem zakryje poletování vlasů a vytvoří účes bez krepatění, který bude hladký a 
lesklý. 

• Špička nástavce Flyaway mění směr proudění vzduchu. 
• Tepelně odolná špička je navržena tak, aby měnila směr proudění vzduchu a zaručovala 

ochranu před teplem. 

Nástavec na lokny 

• Bezproblémové lokny během několika sekund. 
• Pomocí vzduchové síly automaticky obtáčí vlasy kolem bubnu od konečků ke kořínkům. 
• Automatické ovíjení vytváří lokny v obou směrech. 
• Tepelně odolná špička je navržena tak, aby měnila směr proudění vzduchu a zaručovala 

ochranu před teplem. 

  

Rychlá sušička Nástavec proti 

krepatění vlasů 
Nástavec na 

lokny 

Vyhlazovací 

kartáč 

Kulatý 

objemový 

štětec 
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Vyhlazovací kartáč 

• Narovnává a uhlazuje vlasy najednou. 

• Vyhlazuje a narovnává vlasy díky lepšímu proudění vzduchu, které vyrovnává vlasy na 
povrchu kartáče. 

• Kartáč minimalizuje zamotávání a zároveň využívá sílu proudu vzduchu k rozčesávání a 
uhlazování vlasů, což vede k hladkému účesu. 

Kulatý objemový štětec 

• Dodává vlasům objem a pružnost a zároveň je uhlazuje. 
• Kartáč je určen k objemovému tvarování vlasů, dodává vlasům lesk a plnost. 
• Zvětšuje objem vlasů pro jejich hustší a plnější vzhled. 

 

Jak používat? 
 

Připojení nástavce 

• Zarovnejte rozhraní a vložte příslušenství do zařízení. 
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Změňte svůj nástavec 

• Stisknutím tlačítka pod příslušenstvím nástavec odpojíte. 

 

Žáruvzdorná špička 

• Kulatý objemový kartáč, nástavec Flyaway a nástavec na lokny se mohou během používání 
zahřívat. 

• Chcete-li vyměnit ostatní nástavce, vezměte nástavec za žáruvzdorný hrot. 
• Při manipulaci s nástavci při vysokých teplotách dbejte zvýšené opatrnosti. 

Poznámka: Po zvýšení teploty nástavec opatrně vyjměte. 
Tip: Před výměnou nástavce počkejte, až vychladne. 

 

Upevnění 
Flyaway 

Nástavec na 

lokny 

Kulatý 

objemový 

štětec 
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Údržba filtru 
 

Krok 1: Otočte a sejměte kryt filtru ze spodní části rukojeti. 

 

Krok 2: Jemně očistěte prach z povrchu krytu filtru a síťky filtru pomocí kartáče s měkkými štětinami. 

 

  

Filtrační síť 

Kryt filtru 
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Krok 3: Po vyčištění je třeba otočit kryt filtru a nasadit jej na rukojeť. 

 

Naskenujte QR kód nebo navštivte naše webové stránky, kde najdete podrobnější informace. 

návod k použití zařízení Dreame AirStyle. 

 

https://www.dreametech.com/pages/how-to-use-dreame-airstyle 
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Specifikace 
 

Název Dreame AirStyle 

Model AMF17A 

Jmenovité napětí 220-240V~ 

Jmenovitá frekvence 50/60Hz 

Jmenovitý výkon 1200W 

Rozměry Φ45 mm × 284 mm 

Datum výroby Podívejte se na obal výrobku 

 

Seznam chyb výkonu Dreame AirStyle Multi-Purpose Hair Styler  
 

Název Chyba výkonu 

Víceúčelový fén na vlasy Dreame AirStyle Vypínač nefunguje. 

V režimu horkého vzduchu je vyfukován studený vzduch. 

Kontrolka nefunguje, ale kulma funguje normálně. 

Výrobek svítí červeně a vydává kouř. 
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Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě potřeby 
opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce výrobku, je nutné předložit 
originální doklad o koupi s datem nákupu. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují následující 
skutečnosti: 

• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo nedodržování pokynů pro 
údržbu, provoz a servis výrobku. 

• Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo mechanicky vinou 
kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky apod.). 

• přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během používání (např. 
baterií atd.). 

• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo elektromagnetické 
pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, elektrostatický výboj (včetně blesku), 
vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. 
použité zdroje atd. 

• Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za účelem změny 
nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo použití neoriginálních součástí. 
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EU prohlášení o shodě 
 

Toto zařízení je v souladu se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnic EU. 

 

 

 

 

WEEE 
 

Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU o odpadních 
elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19 / EU). Místo toho musí být vrácen na místo 

nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo recyklovatelného odpadu. Tím, že zajistíte správnou 
likvidaci tohoto výrobku, pomůžete předejít možným negativním důsledkům pro životní prostředí a 
lidské zdraví, které by jinak mohly být způsobeny nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto 
výrobku. Další informace získáte na místním úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná 
likvidace tohoto typu odpadu může mít za následek pokuty v souladu s vnitrostátními předpisy. 
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Vážený zákazník, 

Ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte nasledujúce 
pokyny a uschovajte si tento návod na použitie pre budúce použitie. Venujte osobitnú pozornosť 
bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo pripomienky týkajúce sa zariadenia, 
obráťte sa na zákaznícku linku. 

       www.alza.sk/kontakt 

✆  +421 257 101 800 

Dovozca  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Dôležité bezpečnostné pokyny 
Pred použitím si pozorne prečítajte všetky pokyny. 
 Pri používaní tohto výrobku dodržiavajte nasledujúce bezpečnostné opatrenia: 

• Tento výrobok a jeho príslušenstvo obsahujú magnety. 
 Uchovávajte ich mimo dosahu akýchkoľvek implantovaných zdravotníckych pomôcok (napr. 
kardiostimulátorov, defibrilátorov), pretože magnetické polia by mohli narušiť ich funkciu. 
Ovplyvnené môžu byť aj predmety ako kreditné karty a elektronické pamäťové médiá. 

• Na tento výrobok a jeho príslušenstvo sa vzťahujú nasledujúce upozornenia. Ich dodržiavanie 
pomôže znížiť riziko požiaru, úrazu elektrickým prúdom alebo zranenia: 

VAROVANIE 

• Tento výrobok nie je určený na používanie osobami (vrátane detí) s telesným, zmyslovým 
alebo duševným postihnutím alebo osobami s obmedzenými skúsenosťami alebo znalosťami, 
pokiaľ nie sú pod dohľadom zodpovednej dospelej osoby. 

• Tento výrobok nie je hračka. Dávajte pozor, keď sú v blízkosti deti, aby sa s výrobkom nehrali. 
• Ak používate tento výrobok v kúpeľni, po použití ho ihneď odpojte zo zásuvky. Aj po vypnutí 

môže vystavenie vlhkosti predstavovať bezpečnostné riziko. 
• Nasledujúce symboly označujú bezpečnostné upozornenia: 
• ![symboly] Nepoužívajte tento spotrebič v blízkosti vane, sprchy, umývadla alebo iných 

nádob s vodou. 

• Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť alebo opraviť výrobca, autorizovaný servis 
alebo kvalifikovaný technik. 

• Výrobok obsahuje samonastavovacie tepelné vypínacie zariadenie, ktoré zabraňuje 
prehriatiu. Ak sa výrobok zastaví z dôvodu prehriatia, odpojte ho od elektrickej siete, 

nechajte ho vychladnúť a až potom ho znovu spustite. 

Upozornenie: Aby ste predišli bezpečnostným rizikám, neobchádzajte vypínač. Ak sa často vypína, 
možno bude potrebné preskúšať výrobok externým spínacím zariadením alebo odborným servisom. 

• Na dodatočnú ochranu sa odporúča nainštalovať do elektrického obvodu kúpeľne prúdový 
chránič (RCD) s menovitým zvyškovým prevádzkovým prúdom nepresahujúcim 30 mA. O 
pomoci sa poraďte s licencovaným inštalatérom. 

• Tento výrobok je určený len na úpravu vlasov. Nepoužívajte ho na žiadne iné účely. 
• Neodpájajte výrobok ťahaním za kábel. Vždy uchopte samotnú zástrčku. 
• Nemanipulujte so zástrčkou ani so žiadnou časťou výrobku mokrými rukami. 
• Ďalšie upozornenia  
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• Napájací kábel neťahajte, nenapínajte ani nekrúťte. Nepoužívajte predlžovacie káble a 
neobtáčajte napájací kábel okolo výrobku. 

• Na žiadnu časť výrobku nepoužívajte žiadne mazadlá, čistiace prostriedky, leštiace 
prostriedky ani osviežovače vzduchu. 

• Ak si výrobok vyžaduje údržbu alebo opravu, kontaktujte zákaznícky servis. Nepokúšajte sa 
výrobok sami rozoberať, pretože by to mohlo viesť k úrazu elektrickým prúdom alebo 
požiaru. 

• Ak výrobok nefunguje podľa očakávania alebo bol poškodený, spadol alebo bol vystavený 
vode, prestaňte ho používať a kontaktujte zákaznícky servis. 

• Tento výrobok sa môže používať s nástavcami alebo bez nich. Na dosiahnutie najlepších 
výsledkov sa uistite, že používate odporúčané nástavce. 

• Menovitý výkon sa vzťahuje na výkon nameraný pri používaní kulmy bez nástavcov. 
• Pred čistením, opravami alebo údržbou vždy odpojte výrobok od napájania alebo ho odpojte 

zo zásuvky. 

• Na bezpečné držanie výrobku použite priloženú rukoväť. 
• Výrobok môžu používať deti vo veku 8 rokov a staršie, ako aj osoby so zníženými fyzickými, 

zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami, ak sú pod dozorom alebo ak sú riadne poučené 
o bezpečnom používaní a pochopili nebezpečenstvá. 

• Deti by sa so spotrebičom nemali hrať. 
• Čistenie a údržbu by nemali vykonávať deti bez dozoru. 

Poznámka: Nástavce a výstup vzduchu sa počas používania zahrievajú. Pred manipuláciou s nimi 
nechajte vychladnúť. 

 

Údržba vášho produktu 
 

• Vykonávajte len údržbu a opravy uvedené v používateľskej príručke alebo odporúčané 
oddelením pomoci spoločnosti Dreame. 

• Pred prípadnou kontrolou vždy odpojte výrobok od zdroja napájania. 
• Ak výrobok nefunguje, skontrolujte, či je zdroj napájania aktívny a či je výrobok správne 

zapojený. 
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Prehľad zariadení 
 

 

 

1. Tlačidlo regulácie teploty 

Krátkym stlačením nastavíte teplotu 
vzduchu medzi nízkou, strednou a 

vysokou. 

Ak chcete aktivovať režim Cool Shot, 
stlačte a podržte tlačidlo 1 sekundu. 

2. Ovládanie prúdenia vzduchu 

Nastavenie prúdenia vzduchu na 

nízku, strednú alebo vysokú úroveň. 
3. Tlačidlo zapnutia/vypnutia 

Toto tlačidlo slúži na zapnutie alebo 
vypnutie zariadenia. 

4. Zámok Styler 

Posunutím zámku nadol odomknite a 

vyberte styler. To umožňuje výmenu 
alebo pripojenie ďalších 
komponentov. 

5. Odnímateľný kryt filtra 

Tento komponent sa dá na čistenie 
vybrať. 
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Zoznámte sa so svojím zariadením Styler 
 

 

 

 

Rýchla sušička 

• Zlepšite účinnosť sušenia vlasov. 
• Poskytuje rýchle sušenie pred úpravou vlasov. 

• Po umytí vlasy rýchlo vysušte. 

Prídavné zariadenie Flyaway 

• Jedným prechodom skryje poletovanie vlasov a vytvorí účes bez krepovatenia, ktorý bude 
hladký a lesklý. 

• Hrot nástavca Flyaway mení smer prúdenia vzduchu. 

• Tepelne odolná špička je navrhnutá tak, aby menila smer prúdenia vzduchu a zaručovala 
ochranu pred teplom. 

Automatické zabalenie hlavne 

• Bezproblémové kučery za pár sekúnd. 
• Využíva silu vzduchu na automatické obtekanie vlasov okolo bubna od končekov až ku 

korienkom. 

• Automatický zábal vytvára kučery v oboch smeroch. 
• Tepelne odolná špička je navrhnutá tak, aby menila smer prúdenia vzduchu a zaručovala 

ochranu pred teplom. 

  

Rýchla sušička Prídavné 

zariadenie 

Flyaway 

Automatické 

zabalenie 

hlavne 

Vyhladzovací 

štetec 

Okrúhly 

objemový 

štetec 
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Vyhladzovací štetec 

• Narovnáva a vyhladzuje vlasy naraz. 

• Vyhladzuje a narovnáva vlasy vďaka lepšiemu prúdeniu vzduchu, ktorý vyrovnáva vlasy na 
povrchu kefy. 

• Kefa minimalizuje zamotávanie a zároveň využíva silu prúdenia vzduchu na rozčesávanie a 
uhladzovanie vlasov, čo vedie k ich hladkému vzhľadu. 

Okrúhly objemový štetec 

• Dodáva vlasom objem a pružnosť a zároveň ich uhladzuje. 
• Kefa je určená na zväčšenie objemu a tvarovanie vlasov, na dodanie lesku a plnosti vlasov. 
• Zvyšuje objem vlasov pre ich hustejší a plnší vzhľad. 

 

Ako používať? 
 

Pripojenie Styler 

• Zarovnajte rozhranie na vloženie príslušenstva do zariadenia. 
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Zmeňte svoj styler 

• Stlačením tlačidla pod príslušenstvom odpojte nástavec. 

 

Tepelne odolný hrot 

• Okrúhly objemový kefa, nástavec Flyaway a hlaveň Auto-wrap sa môžu počas používania 
zahrievať. 

• Ak chcete vymeniť akékoľvek iné nástavce, vezmite žiaruvzdorný hrot. 
• Pri manipulácii s nástavcami pri vysokých teplotách dbajte na opatrnosť. 

Poznámka: Po zvýšení teploty opatrne odstráňte nástavec. 
Tip: Pred výmenou nástavca počkajte, kým nevychladne. 

 

Prídavné 

zariadenie 

Flyaway 

Automatické 

zabalenie 

hlavne 

Okrúhly 

objemový 

štetec 
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Údržba filtra 
 

Krok 1: Otočte a odstráňte kryt filtra zo spodnej časti rukoväte. 

 

Krok 2: Jemne očistite prach z povrchu krytu filtra a sieťky filtra pomocou kefy s mäkkými štetinami. 

 

  

Filtračná sieť 

Kryt filtra 
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Krok 3: Po vyčistení je potrebné otočiť kryt filtra a nasadiť ho na rukoväť. 

 

Naskenujte QR kód alebo navštívte našu webovú stránku, kde nájdete podrobnejšie informácie 

návod na používanie zariadenia Dreame AirStyle. 

 

https://www.dreametech.com/pages/how-to-use-dreame-airstyle 
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Špecifikácia 
 

Názov Dreame AirStyle 

Model AMF17A 

Menovité napätie 220-240V~ 

Menovitá frekvencia 50/60 Hz 

Menovitý výkon 1200W 

Rozmery Φ45 mm × 284 mm 

Dátum výroby Pozrite si obal výrobku 

 

Dreame AirStyle Multi-Purpose Hair Styler Zoznam chýb 
 

Názov Chyba výkonu 

Viacúčelový stylingový prípravok na vlasy 
Dreame AirStyle 

Vypínač nefunguje. 

V režime horúceho vzduchu sa vyfukuje studený 
vzduch. 

Kontrolka nefunguje, ale kulma na vlasy funguje 

normálne. 

Výrobok svieti na červeno a vyžaruje dym. 
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Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti Alza.cz sa vzťahuje záruka 2 roky. V prípade potreby 
opravy alebo iných služieb počas záručnej doby sa obráťte priamo na predajcu výrobku, je potrebné 
predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu. 

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemožno uznať uplatnenú reklamáciu, sa považujú 
nasledujúce skutočnosti: 

• Používanie výrobku na iné účely, než na ktoré je výrobok určený, alebo nedodržiavanie pokynov 
na údržbu, prevádzku a servis výrobku. 

• Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo mechanicky vinou 
kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými prostriedkami atď.). 

• prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov počas 
používania (napr. batérie atď.). 

• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné žiarenie alebo 
elektromagnetické polia, vniknutie tekutín, vniknutie predmetov, prepätie v sieti, elektrostatické 

výbojové napätie (vrátane blesku), chybné napájacie alebo vstupné napätie a nevhodná polarita 

tohto napätia, chemické procesy, ako sú použité napájacie zdroje atď. 
• Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptácie s cieľom zmeniť alebo 

rozšíriť funkcie výrobku v porovnaní so zakúpeným dizajnom alebo použitím neoriginálnych 
komponentov. 
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Vyhlásenie o zhode EÚ 
 

Toto zariadenie je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smerníc 
EÚ. 

 

 

 

 

WEEE 
 

Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný domový odpad v súlade so smernicou EÚ o odpade z 
elektrických a elektronických zariadení (OEEZ - 2012/19/EÚ). Namiesto toho sa musí vrátiť na miesto 
nákupu alebo odovzdať na verejnom zbernom mieste recyklovateľného odpadu. Zabezpečením 
správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete predísť možným negatívnym dôsledkom pre životné 
prostredie a ľudské zdravie, ktoré by inak mohlo spôsobiť nevhodné nakladanie s odpadom z tohto 
výrobku. Ďalšie informácie získate na miestnom úrade alebo na najbližšom zbernom mieste. 
Nesprávna likvidácia tohto druhu odpadu môže mať za následok pokuty v súlade s vnútroštátnymi 
predpismi. 
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Kedves vásárló, 

Köszönjük, hogy megvásároltad termékünket. Kérjük, az első használat előtt figyelmesen olvasd el az 
alábbi utasításokat, és őrizd meg ezt a használati útmutatót a későbbi használatra. Fordíts különös 
figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen kérdésed vagy észrevételed van a készülékkel 

kapcsolatban, kérjük, jelezd az ügyfélszolgálati elérhetőségeink egyikén. 

       www.alza.hu/kapcsolat 

✆  +36-1-701-1111 

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7, www.alza.cz 
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Biztonsági utasítások 
 

Kérjük, használat előtt figyelmes olvasd végig a teljes használati utasítást. 
Kérjük, a termék használata során tartsd be a következő biztonsági óvintézkedéseket: 

• A termék és tartozékai mágneseket tartalmaznak. 

Tartsd őket távol a beültetett orvosi eszközöktől (pl. pacemaker, defibrillátor), mivel a 
mágneses mezők zavarhatják azok működését. Az olyan tárgyak működését szintén 
megzavarhatják, mint a hitelkártyák és az elektronikus adathordozók. 

• A következő figyelmeztetések a termékre és tartozékaira vonatkoznak. Ezek betartása segít 
csökkenteni a tűz, áramütés vagy sérülés veszélyét: 

FIGYELMEZTETÉS 

• A termék nem használható fizikai, érzékszervi vagy szellemi fogyatékossággal élő személyek, 
ezen felül gyermekek, illetve korlátozott tapasztalattal vagy ismeretekkel rendelkező 
személyek által, kivéve, ha felelős felnőtt felügyelete mellett használják. 

• Fordíts különös figyelmet a termék közelében tartózkodó gyermekekre, és gondoskodj róla, 

hogy ne játsszanak vele. 

• Ha a terméket fürdőszobában használod, használat után azonnal húzd ki a készüléket. A 
nedvességnek való kitettség még kikapcsolt állapotban is biztonsági kockázatot jelenthet. 

• Ne használd a készüléket fürdőkád, zuhanyzó, mosdókagyló vagy más víztartály közelében. 
• Ha a tápkábel megsérült, azt a gyártónak, hivatalos szervizszolgáltatónak vagy szakképzett 

szakembernek kell kicserélnie vagy megjavítania. 

• A termék a túlmelegedés megakadályozása érdekében önműködő hőleállító kapcsolóval van 
felszerelve. Ha a termék túlmelegedés miatt leáll, válaszd le a hálózatról, majd hagyd lehűlni, 
mielőtt újraindítod.  

Vigyázat! Ha a készülék gyakran leáll, ellenőrizni kell a külső kapcsolóberendezést, illetve a 
készüléket, utóbbit csak szakképzett szerviztechnikus végezheti. 

• A további védelem érdekében ajánlott a fürdőszobai elektromos áramkörbe egy olyan 
hibásáramú készüléket (RCD) felszerelni, amelynek névleges működési hibaáram nem haladja 
meg a 30 mA-t. Ennek kapcsán mindenképpen konzultálj egy engedéllyel rendelkező 
villanyszerelővel. 

• Ez a termék kizárólag hajformázásra szolgál, ne használd más célra. 

• A készüléket ne a vezeték meghúzásával húzd ki, mindig magát a dugót fogd meg. 

• Ne fogd meg a dugót vagy a készülék bármely részét nedves kézzel. 

  



 

41 

• Ne húzd, ne feszítsd vagy csavard meg a tápkábelt. Kerüld a hosszabbító kábelek használatát, 

és ne tekerd a tápkábelt a készülék köré. 

• Ne alkalmazz semmilyen kenőanyagot, tisztítószert, polírozószert vagy légfrissítőt a termék 
egyik részén sem. 

• Ha a termék karbantartást vagy javítást igényel, fordulj az ügyfélszolgálathoz. Ne próbáld 

meg saját magad szétszerelni a terméket, mert ez áramütéshez vagy tűzveszélyhez vezethet. 
• Ha a termék rendellenes módon működik, vagy megsérült, leesett, vagy víznek lett kitéve, ne 

használd tovább, és fordulj az ügyfélszolgálathoz segítségért. 

• A termék tartozékokkal vagy anélkül is használható. A legjobb eredmény elérése érdekében 

győződj meg róla, hogy az ajánlott tartozékokat használod. 
• A névleges teljesítmény a hajsütő tartozékok nélküli használatakor mért teljesítményre 

vonatkozik. 

• Tisztítás, javítás vagy karbantartás előtt mindig húzd ki a készüléket a hálózatból. 
• Használd a mellékelt fogantyút a termék biztonságos megtartásához. 

• A 8 éves és idősebb gyermekek, valamint a csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi 
képességekkel rendelkező személyek csak akkor használhatják a készüléket, ha felügyelet 
alatt teszik, vagy megfelelő oktatásban részesülnek a biztonságos használatról és a 
lehetséges veszélyekről. 

• Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. 

• A tisztítást és karbantartást nem végezhetik felügyelet nélküli gyermekek. 

Megjegyzés: A tartozékok és a légkivezetés használat közben felforrósodnak, ezért mindig hagyd őket 
lehűlni. 

 

A termék karbantartása 
 

• Csak a felhasználói kézikönyvben megadott vagy a Dreame Help Desk által ajánlott 

karbantartási és javítási munkákat végezd el. 

• Mindig húzd ki a terméket az áramforrásból, mielőtt megvizsgálod a lehetséges problémákat. 
• Ha a termék nem működik, ellenőrizd, hogy az áramforrás aktív-e, és a termék megfelelően 

be van-e dugva. 
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Eszköz áttekintése 
 

 

 

1. Hőmérsékletszabályozó gomb 

Rövid megnyomásával beállíthatod a 

levegő hőmérsékletét az Alacsony, 
Közepes és Magas hőmérséklet 
között. 

A Cool Shot üzemmód aktiválásához 

tartsd lenyomva a gombot 1 

másodpercig. 

2. Légáramlás-szabályozás 

A légáramlást Alacsony, Közepes vagy 

Magas értékre állíthatod be. 

3. Be/Ki gomb 

Ezzel a gombbal kapcsolhatod be vagy 

ki a készüléket. 

4. Styler zár 

Csúsztasd lefelé a zárat a feloldáshoz 

és a styler eltávolításához. Ez lehetővé 
teszi más alkatrészek csatlakoztatását 

is. 

5. Levehető szűrőháztető 

Az alkatrész tisztítás céljából 

eltávolítható. 
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Ismerd meg a styleredet 
 

 

 

 

Gyors szárító 

• Javítja a hajszárítás hatékonyságát. 

• Gyors szárítást biztosít a hajformázás előtt. 
• Gyorsan megszárítja a hajat mosás után. 

Göndörödésgátló (Flyaway) 

• Egyetlen mozdulattal elfedi a szálló hajszálakat, hogy sima és fényes, göndörödésmentes 

frizurát hozzon létre. 

• A Flyaway fúvófej hegye megváltoztatja a légáram irányát. 

• A hőálló hegyet úgy tervezték, hogy megváltoztassa a légáramlás irányát és garantálja a 
hővédelmet. 

Göndörítő tartozék 

• Gondtalan fürtök másodpercek alatt. 

• A levegő erejével automatikusan körbetekeri a hajat a dobon a végektől a tövekig. 
• Az automatikus tekercselés mindkét irányban fürtöket hoz létre. 

• A hőálló hegyet úgy tervezték, hogy megváltoztassa a légáramlás irányát és garantálja a 
hővédelmet. 

  

Gyors szárító Göndörödés-

gátló (Flyaway) 
Göndörítő 
tartozék 

Simító kefe Kerek volumen 

kefe 
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Simító kefe 

• Egyszerre egyenesíti és simítja a hajat. 

• Kisimítja és kiegyenesíti a hajat a jobb légáramlásnak köszönhetően, amely kiegyenlíti a hajat 
a kefe felületén.  

• A kefe minimalizálja a gubancolódást, miközben a légáramlás erejét használja a haj 

kifésülésére és simítására, ami sima végeredményt eredményez. 

Kerek volumen kefe 

• A hajnak volument és rugalmasságot ad, miközben kisimítja azt. 

• A kefét úgy tervezték, hogy volument adjon a hajnak, valamint fényt és teltséget. 

• Növeli a haj térfogatát a dúsabb és teltebb megjelenés érdekében. 

Hogyan kell használni? 
 

A tartozék felhelyezése 

• Igazítsd ki az illesztőfelületet, és helyezd be a tartozékot a készülékbe. 
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Tartozékcsere 

• A tartozék levételéhez nyom meg a tartozék alatti gombot. 

 

Hőálló csúcs 

• A kerek volumen kefe, a Flyaway és a göndörítő használat közben felforrósodhat. 
• Bármely tartozék cseréjéhez vedd ki a tartozékot a hőálló hegyénél fogva. 
• Légy óvatos a magas hőmérsékletű tartozékok kezelésénél. 

Megjegyzés: Óvatosan távolítsd el a tartozékot, ha a hőmérséklete megemelkedett. 
Tipp: Várd meg, amíg a tartozék lehűl, mielőtt visszahelyeznéd. 

 

  

Flyaway Göndörítő Kerek volumen 

kefe 
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A szűrő karbantartása 
 

1. lépés: Forgasd el és vedd le a szűrőfedelet a fogantyú aljáról. 

 

2. lépés: Finoman tisztítsd le a port a szűrőburkolat és a szűrőháló felületéről egy puha sörtéjű 
kefével. 

 

  

Szűrőháló 

Szűrőfedél 
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3. lépés: A tisztítás után a szűrőfedelet meg kell fordítani és a fogantyúra kell illeszteni. 

 

Szkenneld be a QR-kódot, vagy látogass el weboldalunkra a részletesebb információkért. 

Dreame AirStyle használati útmutató. 

 

https://www.dreametech.com/pages/how-to-use-dreame-airstyle 
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Specifikáció 
 

Név Dreame AirStyle 

Modell AMF17A 

Névleges feszültség 220-240V~ 

Névleges frekvencia 50/60Hz 

Névleges teljesítmény 1200W 

Méretek Φ45mm × 284mm 

A gyártás dátuma Lásd a termék csomagolását 

 

Dreame AirStyle többcélú hajformázó teljesítmény hibalistája 
 

Név Teljesítmény hiba 

Dreame AirStyle többcélú 

hajformázó 

A be-/kikapcsoló nem működik. 

Meleglevegő üzemmódban hideg levegőt fúj. 

A jelzőfény nem működik, de a hajformázó rendesen 
működik. 

A termék pirosan világít és füstöt bocsát ki. 
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Jótállási feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a garanciális 

időszak alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szükséged, fordulj közvetlenül a termék 
eladójához, ehhez szükséged lesz a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási bizonylatra. 

Az alábbiak olyan garanciavesztésnek minősülnek, amely miatt a reklamáció nem fogadható el: 

• A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 
karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem tartása. 

• A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő hibájából 
bekövetkezett mechanikai sérülése (pl. szállítás, nem megfelelő eszközökkel történő tisztítás stb. 
során). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a használat során (pl. 

akkumulátorok stb.). 

• Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy elektromágneses 
mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati túlfeszültség, elektrosztatikus kisülés 
(beleértve a villámlást), hibás táp- vagy bemeneti feszültség és e feszültség nem megfelelő 
polaritása, kémiai folyamatok, például használt tápegységek stb. 

• Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a vásárolt 
konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat végzett a konstrukción, 

vagy nem eredeti alkatrészeket használt. 
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EU-megfelelőségi nyilatkozat 
 

Ez a berendezés megfelel az alapvető követelményeknek és az uniós irányelvek egyéb vonatkozó 
rendelkezéseinek. 

 

 

 

 

WEEE 
 

Ez a termék nem ártalmatlanítható normál háztartási hulladékként az elektromos és elektronikus 

berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvnek (WEEE - 2012/19 / EU) megfelelően. Ehelyett 
vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell adni az újrahasznosítható hulladékok nyilvános 

gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodsz a termék megfelelő ártalmatlanításáról, segítesz megelőzni a 
környezetre és az emberi egészségre gyakorolt esetleges negatív következményeket, amelyeket 

egyébként a termék nem megfelelő hulladékkezelése okozhatna. További részletekért fordulj a helyi 
hatósághoz vagy a legközelebbi gyűjtőponthoz. Az ilyen típusú hulladék nem megfelelő 
ártalmatlanítása a nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat maga után. 
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen vor dem 

ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zum späteren 

Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. Wenn Sie Fragen oder 

Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den Kundenservice. 

       www.alza.de/kontakt 

✆  0800 181 45 44 

 

       www.alza.at/kontakt 

✆  +43 720 815 999 

 

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.at/kontakt
http://www.alza.cz/
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Wichtige Sicherheitshinweise 
Bitte lesen Sie alle Anweisungen vor dem Gebrauch sorgfältig durch. 

 Stellen Sie sicher, dass die folgenden Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung dieses Produkts 

befolgt werden: 

● Dieses Produkt und sein Zubehör enthalten Magnete. 

 Halten Sie sie von implantierten medizinischen Geräten (z. B. Herzschrittmachern, 

Defibrillatoren) fern, da die Magnetfelder deren Funktion beeinträchtigen könnten. Auch 

Gegenstände wie Kreditkarten und elektronische Speichermedien können davon betroffen 

sein. 

● Die folgenden Warnhinweise gelten für dieses Produkt und sein Zubehör. Wenn Sie sie 

befolgen, können Sie das Risiko eines Brandes, eines elektrischen Schlages oder einer 

Verletzung verringern: 

WARNUNGEN 

● Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich Kinder) mit 

körperlichen, sensorischen oder geistigen Beeinträchtigungen oder durch Personen mit 

eingeschränkten Erfahrungen oder Kenntnissen bestimmt, es sei denn, sie werden von einem 

verantwortlichen Erwachsenen beaufsichtigt. 

● Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Seien Sie aufmerksam, wenn Kinder in der Nähe sind und 

stellen Sie sicher, dass sie nicht mit dem Produkt spielen. 

● Wenn Sie dieses Produkt in einem Badezimmer verwenden, ziehen Sie nach dem Gebrauch 

sofort den Netzstecker. Auch wenn es ausgeschaltet ist, kann die Einwirkung von 

Feuchtigkeit ein Sicherheitsrisiko darstellen. 

● Die folgenden Symbole weisen auf Sicherheitshinweise hin: 

● Verwenden Sie dieses Gerät nicht in der Nähe von Badewannen, Duschen, Waschbecken 

oder anderen Wasserbehältern. 

● Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es durch den Hersteller, einen autorisierten 

Kundendienst oder einen qualifizierten Techniker ersetzt oder repariert werden. 

● Das Gerät verfügt über eine selbstrückstellende thermische Abschaltvorrichtung, die eine 

Überhitzung verhindert. Wenn das Gerät aufgrund von Überhitzung ausfällt, ziehen Sie den 

Netzstecker, lassen Sie es abkühlen und starten Sie es erst dann wieder. 

Achtung! Um Sicherheitsrisiken zu vermeiden, darf die Abschaltvorrichtung nicht umgangen werden. 

Wenn sie häufig auslöst, muss das Produkt möglicherweise durch ein externes Schaltgerät oder einen 

professionellen Reparaturdienst überprüft werden. 

● Für zusätzlichen Schutz wird empfohlen, einen Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem 

Nennfehlerstrom von höchstens 30 mA in den Stromkreis des Badezimmers einzubauen. 

Ziehen Sie einen zugelassenen Installateur zu Rate. 

● Dieses Produkt ist nur für das Haarstyling bestimmt. Verwenden Sie es nicht für andere 

Zwecke.  
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● Ziehen Sie den Stecker des Geräts nicht am Kabel aus der Steckdose. Fassen Sie immer direkt 

am Stecker an. 

● Fassen Sie den Stecker oder andere Teile des Produkts nicht mit nassen Händen an. 

● Zusätzliche Warnhinweise 

● Ziehen, dehnen oder verdrehen Sie das Netzkabel nicht. Vermeiden Sie die Verwendung von 

Verlängerungskabeln, und wickeln Sie das Netzkabel nicht um das Gerät. 

● Tragen Sie keine Schmiermittel, Reinigungsmittel, Polituren oder Lufterfrischer auf das 

Produkt auf. 

● Wenden Sie sich an den Kundendienst, wenn das Produkt gewartet oder repariert werden 

muss. Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu zerlegen, da dies zu einem elektrischen Schlag 

oder Brand führen kann. 

● Wenn das Produkt nicht wie erwartet funktioniert, beschädigt wurde, heruntergefallen ist 

oder Wasser ausgesetzt war, verwenden Sie es nicht weiter, sondern wenden Sie sich an den 

Kundendienst, um Hilfe zu erhalten. 

● Dieses Produkt kann mit oder ohne Anbaugeräte verwendet werden. Die besten Ergebnisse 

erzielen Sie, wenn Sie die empfohlenen Anbaugeräte verwenden. 

● Die Nennleistung bezieht sich auf die Leistung, die gemessen wird, wenn der Styler ohne 

Aufsätze verwendet wird. 

● Trennen Sie das Gerät immer von der Stromversorgung oder ziehen Sie den Netzstecker, 

bevor Sie es reinigen, reparieren oder warten. 

● Verwenden Sie den mitgelieferten Griff, um das Produkt sicher zu halten. 

● Kinder ab 8 Jahren sowie Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder 

geistigen Fähigkeiten können das Produkt verwenden, wenn sie beaufsichtigt werden oder 

eine angemessene Unterweisung zur sicheren Verwendung und zum Verständnis der 

Gefahren erhalten. 

● Kinder sollten nicht mit dem Gerät spielen. 

● Reinigung und Wartung sollten nicht von unbeaufsichtigten Kindern durchgeführt werden. 

Hinweis: Die Aufsätze und der Luftauslass werden während des Gebrauchs heiß. Lassen Sie sie vor 

der Handhabung abkühlen. 

Wartung 
 

● Führen Sie nur die Wartungs- und Reparaturarbeiten durch, die im Benutzerhandbuch 

angegeben sind oder die vom Dreame Help Desk empfohlen werden. 

● Trennen Sie das Produkt immer von der Stromquelle, bevor Sie es auf Probleme 

untersuchen. 

● Wenn das Produkt nicht funktioniert, prüfen Sie, ob die Stromquelle aktiv und das Produkt 

richtig angeschlossen ist.  
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Geräteübersicht 
 

 

1. Taste für die Temperaturregelung 

Drücken Sie kurz, um die 

Lufttemperatur zwischen Niedrig, 

Mittel und Hoch einzustellen. 

Um den Cool-Shot-Modus zu 

aktivieren, halten Sie die Taste 1 

Sekunde lang gedrückt. 

2. Luftstromkontrolle 

Stellen Sie den Luftstrom auf Niedrig, 

Mittel oder Hoch ein. 

 

 

3. Ein/Aus-Taste 

Mit dieser Taste schalten Sie das 

Gerät ein oder aus. 

4. Schloss 

Schieben Sie die Verriegelung nach 

unten, um den Styler zu entriegeln 

und abzunehmen. So können Sie 

andere Komponenten austauschen 

oder anbringen. 

5. Abnehmbare Filterhaube 

Diese Komponente kann zur Reinigung 

herausgenommen werden.
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Lernen Sie das Gerät kennen 
 

 

 

 

Schnelltrockner 

● Verbessert die Effizienz des Haartrocknens. 

● Sorgt für ein schnelles Trocknen vor dem Styling. 

● Trocknen Sie Ihr Haar nach dem Waschen schnell ab. 

Flyaway-Aufsatz 

● Versteckt Haarsträhnen in einem Durchgang, um eine kräuselfreie Frisur zu kreieren und ein 

glattes und glänzendes Finish zu erzielen. 

● Die Spitze des Flyaway-Aufsatzes ändert die Richtung des Luftstroms. 

● Die hitzebeständige Spitze ist so konzipiert, dass sie die Richtung des Luftstroms ändert und 

den Hitzeschutz gewährleistet. 

Auto-Wrap-Bürste 

● Problemlose Locken in Sekundenschnelle. 

● Nutzt die Luftkraft, um das Haar automatisch um die Trommel zu wickeln, von den Spitzen 

bis zum Ansatz. 

● Die Auto-Wrap-Bürste erzeugt Locken in beide Richtungen. 

● Die hitzebeständige Spitze ist so konzipiert, dass sie die Richtung des Luftstroms ändert und 

den Hitzeschutz gewährleistet. 

 

  

Schnelltrockner Flyaway- 

Aufsatz 

Auto-Wrap- 

Bürste 

Glättungsbürste Runde 

Volumizing-

Bürste 
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Glättungsbürste 

● Glättet und glättet das Haar in einem Arbeitsgang. 

● Glättet und glättet das Haar mit einem verbesserten Luftstrom, der das Haar an der 

Oberfläche der Bürste ausrichtet. 

● Die Bürste minimiert Verfilzungen und nutzt die Kraft des Luftstroms, um das Haar zu 

kämmen und zu glätten - für ein glattes Finish. 

Runde Volumizing-Bürste 

● Verleiht dem Haar Volumen und Sprungkraft und glättet es gleichzeitig. 

● Die Bürste dient dazu, das Haar zu voluminisieren und zu formen, um ihm Glanz und Fülle zu 

verleihen. 

● Verstärkt das Haarvolumen für ein dichteres und volleres Aussehen. 

 

Verwendung 
 

Anschluss 

● Richten Sie die Schnittstelle aus, um das Zubehör in das Gerät einzusetzen. 
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Aufsatz abnehmen  

● Drücken Sie die Taste unter dem Zubehör, um den Aufsatz abzunehmen. 

 

Hitzebeständige Spitze 

● Die runde Volumenbürste, der Flyaway-Aufsatz und der Auto-Wrap-Behälter können 

während der Anwendung heiß werden. 

● Um andere Aufsätze zu ersetzen, nehmen Sie die hitzebeständige Spitze. 

● Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Anbaugeräten bei hohen Temperaturen. 

Hinweis: Nehmen Sie den Aufsatz vorsichtig ab, wenn die Temperatur gestiegen ist. 

Tipp: Warten Sie, bis der Aufsatz abgekühlt ist, bevor Sie ihn wieder einsetzen. 

 

Flyaway- 

Aufsatz 

Auto-Wrap- 

Bürste 

Runde 

Volumizing-

Bürste 
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Filter 
 

Schritt 1: Drehen Sie die Filterabdeckung an der Unterseite des Griffs und nehmen Sie sie ab. 

 

Schritt 2: Reinigen Sie die Oberfläche der Filterabdeckung und des Filtergewebes vorsichtig mit 

einem weichen Borstenpinsel von Staub. 

 

 

  

Filter  

Filter- 

Abdeckung 
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Schritt 3: Nach der Reinigung sollte der Filterdeckel gedreht und auf den Griff aufgesetzt werden. 

 

Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie unsere Website für weitere Informationen 

Anweisungen zur Verwendung von Dreame AirStyle. 

 

https://www.dreametech.com/pages/how-to-use-dreame-airstyle 
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Spezifikation 
 

Name Dreame AirStyle 

Modell AMF17A 

Nennspannung 220-240V~ 

Nennfrequenz 50/60Hz 

Nennleistung 1200W 

Abmessungen Φ45mm × 284mm 

Datum der Herstellung Siehe Produktverpackung 

 

Dreame AirStyle Mehrzweck-Haarstyling-Gerät Leistungsfehlerliste 
 

Name Leistungsfehler 

Dreame AirStyle Mehrzweck-

Haarstyler 

Der Ein/Aus-Schalter funktioniert nicht. 

Im Warmluftbetrieb wird kalte Luft eingeblasen. 

Die Kontrollleuchte funktioniert nicht, aber der Haarstyler 

funktioniert normal. 

Das Produkt leuchtet rot und stößt Rauch aus. 
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Garantiebedingungen 
 

Auf ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von Alza gekauft wurde, wird eine Garantie von 2 Jahren 

gewährt. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere Dienstleistungen 

benötigen, wenden Sie sich direkt an den Produktverkäufer. Sie müssen den Originalkaufbeleg mit 

dem Kaufdatum vorlegen. 

Als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für die der geltend gemachte Anspruch nicht 

anerkannt werden kann, gelten: 

● Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den das Produkt bestimmt ist, 

oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und Service des Produkts. 

● Beschädigung des Produkts durch Naturkatastrophe, Eingriff einer unbefugten Person oder 

mechanisch durch Verschulden des Käufers (z. B. beim Transport, Reinigung mit unsachgemäßen 

Mitteln usw.). 

● Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten während des 

Gebrauchs (wie Batterien usw.). 

● Exposition gegenüber nachteiligen äußeren Einflüssen wie Sonnenlicht und anderen Strahlungen 

oder elektromagnetischen Feldern, Eindringen von Flüssigkeiten, Eindringen von Gegenständen, 

Netzüberspannung, elektrostatische Entladungsspannung (einschließlich Blitzschlag), fehlerhafte 

Versorgungs- oder Eingangsspannung und falsche Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse 

wie verwendet Netzteile usw. 

● Wenn jemand Änderungen, Modifikationen, Konstruktionsänderungen oder Anpassungen 

vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts gegenüber der gekauften Konstruktion zu 

ändern oder zu erweitern oder nicht originale Komponenten zu verwenden. 
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EU-Konformitätserklärung 
 

Dieses Gerät entspricht den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen 

der EU-Richtlinien. 

 

 

 

 

WEEE 
 

Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE - 2012/19 

/ EU) nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Stattdessen muss es an den Ort des Kaufs 

zurückgebracht oder bei einer öffentlichen Sammelstelle für wiederverwertbare Abfälle abgegeben 

werden. Indem Sie sicherstellen, dass dieses Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu 

bei, mögliche negative Folgen für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die 

andernfalls durch eine unsachgemäße Abfallbehandlung dieses Produkts verursacht werden könnten. 

Wenden Sie sich an Ihre örtliche Behörde oder an die nächstgelegene Sammelstelle, um weitere 

Informationen zu erhalten. Eine unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall kann gemäß den 

nationalen Vorschriften zu Geldstrafen führen. 
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